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Regalitatea şi guvernul.
Am  înregistrat şi noi scirea adusă 

de unele фаге, că se da o impor
tanţa politică бгесагв împrejurărei, 
că pană acum încă n’a fost sancţio
nată de Majestatea Sa legea asupra 
numelor localităţilor. O i6iă guver
namentală esplica acăstă întârcjiare, 
4 icând că ea vine de acolo, că mi
nistrul de resort a făcut raportul ne
cesar pentru numita lege mult mai 
târcjiu, decât pentru legea proviso- 
riului şi legea muncitorilor, car! au 
fost cam de odată votate de corpu
rile legiuit6re. „Peşti Naplo44 ne scie 
spune acum, că legea asupra nume
lor localităţilor a fost şi ea sanc
ţionată.

A m  înregistrat scirea aceea fără 
însă a i  da crecjăment, sciind f6rte 
bine, că şi numai o provisorică amâ
nare a eancţiocărei ar fi trubuit se 
aibă urmări grave pentru guvernul 
unguresc, pentru cari nu se vedea 
nici un semn în constelaţia de faţă 
interi 6ră.

Incidentul acesta ne atrage însă 
luarea aminte asupra unui interesant 
articul, ce Га publicat de curend re
vista săptămânală din Berlin „Deut- 
sches Wochenblatt", al căreia re
dactor este Dr. Arendt, care se bu
cură de mare autoritate în cercurile 
partidei conservative germane. Acest 
articul tracteză despre păţaniile de
putăţiei damelor săsescî în afacerea 
memoratei legi maghiarisatore şi par
tea lui cea mai interesantă şi muşcă- 
t6re este, în care ’i se fac împutărî 
ministrului-preşedinte baron Banffy 
pentru cuvintele neprecugetate, ce 
le-a adresat delegaţiei damelor să
sescî, care întrevenise la densul pen
tru a mijloci să fia primite în au
dienţă de monarcbul.

„Fişpanul de odinibră dela Bis
triţa de nefericită memoriă44, фее 
amintitul articul, „a declarat dame
lor sasescî scurt şi cu măniă, ce cu

greu şi-o putea stăpâni: guvernul nu 
póte şi nu vré să concédá audienta4*.

Dér nu acesta a surprins aşa 
de mult pe scriitorul din revsita ger
mană, cât mai mult faptul, că —  
după informaţiunile sigure, ce spune, 
că le are dela damele amintite —  
Banffy a 4ia cu alte cuvinte, că gu
vernul le face tóté, ér Majestatea 
Sa le subscrie numai. Etă ce cetim 
între altele în amintitul articul:

„Banffy, „sdrobitorul44 şi „îm
blânzitorul Saşilor», tremura de mă
niă. . .  Numai acésta iritaţiune a 
d-lui ministru preşedinte, care a tri
mis damele mai întâiu dela Ponţiu 
la Pilat ca să le încerce pacienţa, 
şi dupa aceea totuşi a fost silit de*a 
vedé înaintea sa pe Sascele urgisite, 
numai acéstá iritaţiune supremă ne 
esplică, că dânsul a lăsat să fiă îm
pins de patima, cu mare greu în
frânată, d ea  pronunţa un cuvânt, 
care a lost simplu suprimat de biu- 
roul de pressă oficios şi semi-ofieios, 
care cu vânt însă nu trebue să fiă 
dat uitărei. Ministrul-preşedinte un
guresc clise adecă verbal: „Majes- 
tatea Sa nu face politică. Politica 
se face prin guvern44.

„O astfel de proclamare făţişă 
a Merovingismului modern a fost 
chiar în Ungaria „cea mai constitu
ţională44 pană acuma încă ne mai au- 
dită. Femei ale poporului săsesc 
caută calea cătră regele lor, ca să-l 
róge se fiă cruţat poporul lor ge r
man, şi primul consiliar al regelui, 
ministrul-preşedinte numit de el, de
clară franc, că „Majestatea Sa nu 
face politică44. Acésta, tălmăcită din 
limba vulgară lipsită de forme a 
ministrului preşedinte în limba di
plomatică, însâmnă: Regele nu nu
mără ca factor politic, el este „pic- 
tus masculusu în viâţa de stat. Bine 
notat, acesta nu o t^icem noi, nu o 
4ic femeile săsescî, cari sunt învi
nuite de orî-ce foiţă cu „trădare de 
patriă44 şi carî priviau pe rege toc
mai ca pe un factor politic, acésta

o 4ice ministrul-preşedinte al Un* 
garieitf.

„Pe d l de Banffy l’a luat gura 
pe dinainte; el a observat acésta în- 
gu-şT, căci Escelenţa Sa a adaus în
dată mulcomind, dér puţin diploma
tic: „ce am 4is mai înainte nu se 
ţine cu totul de obiect. Am  4is’°  
numai aşa“.

„Dâcă baronul Banffy a 4is’o 
„numai aşa44, orî nu, nu ne imp0rtă, 
dér а ф зо  şi a tradat prin acéeta 
cum îşî gândesce raportul dintre re
galitate, popor şi ministeriu. Poli
tica „o lace guvernul44, regele n’are 
decât se numéscá miniştri; între po
por şi regalitate însă nu e permis 
se esiste o legătură, nu e permis să 
se încerce o apropiare44.

Articulul acesta de-o gravă impor
tanţă din „Deutsches Wochenblatt44 
află cu cale а-l reproduce o íóiá un- 
guréscá apponyistă, vrend se arate, 
cât de mult se manifestă acum în 
pressa germană un curent cootrar 
Ungariei şi oum cele mai multe 4iare, 
cele mai influente şi cetite în cer
curile cele mai distinse, sunt a4i 
anti-maghiare. Numita revistă a fă 
cut tot*déuna politică moderată şi 
pe timpul, când se afla împăratul 
Germaniei in Budapesta, a scris căl
duros asupra Ungariei. Éta acum şi 
acâstă revistă în tabăra anti-ma- 
ghiară!

De aceste simptome, 4^се 
apponyistă, ar trebui să se ţină sâmă 
în Ungaria şi n’ar trebui să se mul- 
ţăm0scă biuroul de pressă din Bu
dapesta de-a plassa articuli, carî portă 
timbrul lui, în câte va gazete din 
Berlin, ce nu sunt luate în sâmă.

Aceste vorbe însă vor afla urechi 
surde. Nu sunt guvernanţii de a4î 
în acea stare sufletésca, ca să pótá 
înţelege astfel de admoniţiuni bine- 
voitóre, vină acestea chiar şi din 
partea conaţionalilor lor.

O rdin , p e n tru  m a g h ia r is a re . Lui 
„Kronst. Ztg.w din loc i-se scrie din Si- 
biiu, că la viceşpanul de acolo a sosit un 
ordin dela ministrul de interne Perczel, 
prin care viceşpanul este provocat a lua 
măsuri stricte, ca funcţionarii comitatului Si- 
biiu săşî maghiariseze numnle. Decă se va 
adeveri acesta, atunci trebue să conside
răm ca neîndoios, că guvernanţii noştri 
şi-au perdut minţile în sensul real al cu
vântului.

Budgetul instrucţiunei.
—  Espunerea ministrului Wlassics. —

Şedinţa dela 15 l. c. a dietei.

Ministrul Dr. Wlassics: Avem datoria 
şi chiămarea, se ridicăm aici pe pământul 
maghiar greutatea specifică a culturei ma
ghiare, fiind-că cultura maghiară trebue să fiă 
pe acest pământ cultura conducétóre şi de 
primul rang. Dâcă n’ar fi cultura maghiară 
cea dintâiă aicî, atunci ni-s’ar clătina basa 
esistenţei nóstre naţionale. Nu trebue să 
cucerim teren prin mijlóce de forţă, ci prin 
soliditatea, puterea, séu dâcă vreţi prin 
farmecul culturei maghiare. Insă pentru 
acâsta nu trebue sS aducă jertfe numai 
statul, ci şi societatea, particularii şi cor- 
poraţiunile.

Este lipsă de revisuirea legei pentru 
scolele poporale, nu atât din punct de ve
dere didactic, ci mai ales din punct de ve
dere administrativ. Trebue ínsé să ocolim 
pe cât se póte cestiunea confesională, dór 
va trebui se luăm lupta şi cu vederile 
strimte ale confesiunilor. Mi-ar plăcâ, dâcă 
necesitatea acestei reforme s’ar concretisa 
şi în cercurile susţiitorilor de scóle.

Accentuâză, că 1898 de învăţători nu 
sciu unguresce, în 2217 scóle nu se învaţă 
cu succes limba maghiară, şi între învăţă
tori sunt mulţi de aceia, cari sciu limba 
maghiară, dâr nu voesc s’o propună. In- 
contra acestora nu se póte proceda pe 
calea disciplinării, decât cu ajutorul sus
ţiitorilor de scóle.

Insă şi pană când se va face revisui
rea legei învăţământului poporal, ministrul 
se va îngriji de îmbunătăţirea acestor stări. 
D-l Wlassics este aderentul acţiunei para-
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Un poet frances filo-român.
J U L E S  B R U N .

— F ine. —

Jules Brun notâză ceea-ce vede şi 
ceea-ce simte, si ne dă impresiunile sale 
nu numai cu multă emoţiune, dór încă cu 
mult spirit, cu mult umor.

Şi dâcă cetind la Colonne Trajane, 
le Tont de Trajan sâu Tropaeum Trajani, 
găsesoî, că aceste sonete sunt într’adevăr 
lapidare în severa lor frumseţe; altele, ca 
le Kief, Kyra Doudouca, Baba Anica, Type 
de TchoJcói, La Pomana, Cuisine d’ Héidu- 
ques, apoi tóté crochiurile bucurescene, La 
Colintina, Coin de Fauboitrg.şi admirabilele 
două sonete „la Foire des Mosî“ — îţi par 
tablouri în miniatură esecutate de mână de 
măiestru. Şi te gândescl fără voie la pic
torii din şcola olandesă, orî din cea fla
mandă, carî zugrăveau pe pânzele lör ne- 
muritóre scene şi tipuri „pris sur le vifa 
şi le zugrăveau cu atâta artă, cu atâta sim
plicitate, cu o observaţiune atât de atentă,

a tot ce li-se părea, că dă o notă carac
teristică, încât după două sute de ani, ră
mân tot pline de viaţă şi farmecă ochiul 
privitorului. Şi nu este de mirat, ca toc
mai un străin să prindă atât de bine ca
racterul original românesc, pe când noi ne 
lăsăm a fi influinţaţî de ceea ce ne vine 
din Apus, şi nu prea părem a da aten
ţiune proprielor nostre comori.

Acest fapt s’ar putâ însă esplica în 
modul următor: Cultura occidentală atât 
de rafinată, esercită o adevărată fascina 
ţiune asupra nostră. Neputendu-ne desvolta 
prin propriile nostre forţe, noi cerem spri
jin Occidentului depărtat, şi în dorinţa 
nostră de a ne ridica mai curând la nive
lul celorlalte popore, noi căutăm cu deo
sebire să ne assimilăm ceea ce ne vine 
dela străini.

Noi n’am eşit încă din perioda acâsta 
de assimilaţiune, şi tocmai din causa acesta 
mai că nu apare la noi nici o operă de 
valore, care să aibă un caracter naţional 
românesc, şi din aceeaşi causă, noi neso
cotim ceea ce ar putâ da întregei nostre 
culturi un caracter naţional românesc.

Nu tot astfel se întâmplă cu un oc

cidental, care vine la noi, ca să cunoscă 
poporul nostru,, viaţa şi moravurile, limba 
şi literatura lui.

Pe acest străin nu’l vor impresiona 
aşa de mult păturile de sus ale societăţii, 
cărora o cultură mai mult sâu mai puţin 
superficială li-a dat deja un aer cosmopo
lit; nu salonele, unde nobilele nostre domne 
vorbesc despre ultimul roman frances „en 
vogueu.

El va căuta pe Român la ţâră, în 
cântecele şi ’n legendele lui, el va des
chide cronicele nostre, pentru ca să cu
noscă pe cei cari scrieau şi gândeau ro- 
mânesce în trecut; el va cânta stâna păs
torului de pe culmea Carpaţilor, nu boga
tele case din calea Victoriei.

Pe acest străin, pote blazat asupra 
rafinării civilisaţiunei occidentale, îl va im
presiona mai mult ceea ce este încă pri
mitiv la noi — încă neatins de „binefa
cerile culturei“ , şi el va găsi aci un isvor 
de inspiraţiune. Densul vede lucrurile nos
tre eu alţi ochi şi le vede mai bine decât 
noi, pentru că se uită cu mai mult interes, 
şi tocmai pentru acâsta densul face se re-

iese cu atâta vioiciune nota lor particulară, 
culorea lor locală.

în sonetele din seria Au temps jadis, 
Jules Brun schiţâză cu mult spirit tipuri 
din societatea de acum 150 de ani, pe care 
o cunôsce bine. Etă cum descrie în Le 
Kief, pe boierul român:

Le silence est profond ; la blanche mousseline
Tamise la, lumière en ses plis vaporeux.
Le Maître est un vieillard encore vigoureux :
I l  a droit au caftan, doublé de zibeline,

Au goudjouman. Sa robe est couleur
[d’aubergine.

Il a titre de Ban, il a des fils nombreux;
Et c’est l’heure du Kief, et cet homme est

[heureux:
Il boit le café turc dans la tasse de Chine ;

Sa large barbe exhale un parfum de santal;
Un chapelet, formé d’olives de cristal,
S’égrène sous ses doigts lavés à l’eau

[de rose ;

Et la pipe au bout d’ambre, au. tuyau de
[jasmin.

Appuyée au divan ou Sa Grandeur repose,
Attend le bon plaisir du grand boyard

[roumain.

Ce portret minunat al înaltului dem-
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lele în cestiunea înfiinţării scólelor de stat. 
Este nevoit a constata, că rassa maghiară 
'stă numai pe a treia tréptá în ceea-ce pri
vesce instrucţiunea copiilor obligaţi a cer- 
tceta scóla. Din causa acésta ridică numă- 
róse scóle în ţinuturile curat maghiare. Se 
plânuesce înfiinţarea a 1000 de scóle, în timp 
du 6 ani.

Este îmbucurător — continuă minis
trul — că mai multe comune românescî cer 
înfiinţarea de scóle de stat, aducând chiar şi 

' ele jertfe pentru acésta, de pildă în comi
tatul Aradului.

Scólele sunt adese-orî acusate, căpro- 
movâză ireligiositatea. Acésta e acusă ne- 
basată, deóre-ce scóla poporală impune 
studiul religiunei în mod obligător. Pot se 
declar apoi, că în scólele de stat religia 
se propune mai bine, decât în scólele con
fesionale.

Ministrul a permis, ca în scólele de 
stat din câte-va comune românescî, elevilor 
români să li-se propună în clasă 2 şi 3 
scrierea şi cetirea limbei române. Permi
siunea acésta, C se Wlassics, a făcut bu- 
curiă Românilor (? ? ?), cari arată mare 
aplecare pentru scólele de stat (? ?).

Declara mai departe, că e aderentul 
instrucţiunei gratuite. Deja pănă acuma 
esistă 300 de scóle, în care instrucţia se 
face gratuit. Ţintesce de-asemenea la îm
bunătăţirea salari elor învăţătoresci. Vom 
ajunge negreşit, ca salarul unui învăţător 
să nu fiă mai mic de 500 fl.

Spuse apoi, că are lipsă dé apiópe
4 miliőne florini pentru înfiinţarea de scóle. 
fiind-că multe scóle sunt rău situate.

Vorbi şi despre inspectorii de scóle. 
I-ar plăce ministrului, ca aceştia să umble 
mai mult, să fiă tot-déuna în drum la visi- 
taţii şcolare. Décá se va introduce admi
nistraţia de stat, inspectorii de scóle vor 
căpăta un cerc de influenţă jurisdicţional.

Ce privesce „Kisdedovu-urile minis
trul află, că pe acest teren este grozav de 
mult de făcut* deore-ce acéstá instituţiă ar 
trebui sé premérgá scólei poporale, să fiă 
basa acesteia. Tóté comunele au fost provocate 
s£-şî înfiinţeze nKisdedovoa, înse cele mai 
multe au cerut amânare. „Kisdedovu-iţe 
sunt forte multe, sunt 600 —700, cari n’au 
pâne şi posturi. A  dispus dér ministrul, 
ca ele să facă esamen de învăţătore şi se 
se aplice la scólele poporale, pănă la alte 
vremuri mai bune.

Yorbind despre scólele medii, ministrul 
ţîntesce la scólele medii unitare, cari sunt 
ale viitorului pe acest teren. Noul plan de 
învăţământ este gata; el e forte bun, însă 
pe acest teren íntrégá lumea se află în 
fierbere. Planul ministrului are în vedere 
îmulţirea obiectelor de învăţământ cu ca
racter maghiar. Pentru scólele medii ne
maghiare ministrul are o déosebitá aten
ţiune. A  lăsat deci se se tipárésca cărţi 
didactice şi în limbi străine, cari au me
nirea de a scóte cărţile didactice nema-

nitar de acum 150 de ani şi cu câtă artă 
a sciut poetul să facă să reiese fisionomia 
boierului român. II descrie tocmai la ora 
klefuluij luat aci în sensul ce-1 are cuvân
tul italian farniente — când boierul întins 
pe divan, sorbe cafeaua turceseă dintr’o 
ceşcă preţiosă. Este pentru densul momen
tul cel mai fericit al (jilei; şi cât de dese
ori se repetă ora kiefului în viaţa lipsită 
de griji a demnitarului de odinioră!

Şi faţă cu boierul român, etă pe cio
coiul venit din Grecia fără nici un ban şi 
nici un prejudiţiu. El a trăit treizeci de 
ani cu apă limpede şi cu măsline, murdar 
îmbrăcat, într’o locuinţă săracă. — Furând 
oul de sub coţofană, el a şi jumulit’o ; — 
rămas neînsurat — logofăt, intendent şi în 
curând proprietar al avuţiilor boierului, pe 
care l’a mâncat fript... A  murit — de acum 
înainte un spital, o şcolă, îi ilostrâză nu
mele... la piciorele Acropolei. O statue de 
marmoră e recompensa darului său. — Ro
mânului nu ’i-a lăsat decât fomea şi pe
lagra, şi el, care se asemănă cu mistreţul 
din Calydon, fu plâns de Greci, ca şi cum 
.ar fi fost un Meleagru. Cât adevăr şi câtă

ghîare din străinătate,, cari au tendinţe an
tinaţionale maghiare.

Ministrul mai vorbi despre instrucţia 
dela scolele superiore, despre musee şi ar
tele frumose şi la urmă recomandă spre 
primire budgetul.

Autonomia catolică. Comisiunea de 
27 a congresului autonomiei catolice şi-a 
ţinut alaltăieri în Peşta prima şedinţă sub 
presidenţia contelui Iuliu Szapary. Toţi 
membri comisiunei erau de faţă. înainte 
de a-se începe desbaterile în merit, Iuliu 
Ságh a propus, să se alégá o comisiune de 
9, care să pregătescă elaboratul referitor 
la autonomiă, ér despre resultat să rapor
teze comisiunei de 27. Timon Ákos a vor
bit contra şi a propus din potrivă, că îna
inte de a-se hotărî asupra alegerii vre-unei 
comisiuni să se stabilâscă basele, cari tre- 
bue luate în considerare la înfiinţarea au
tonomiei. De părerea acésta au fost şi 
Ugrón G. şi Györffy I., pe când conţii Ap- 
ponyi şi Zichy, apoi episcopul Samassa au 
stăruit pentru alegerea comisiunei de 9, 
chiămată a pregăti elaboratul pentru au
tonomiă, pe basa unei serióse esaminări a 
elaboratului dela 1871 şi a memorandelor 
înaintate membrilor Congresului din partea 
guvernului şi a episcopilor. După acesta 
majoritatea comisiunei de 27 a ales comisia 
de 9 în care fac parte următorii: br. Carol 
Hornig, Ludovic Rajner, Vajda Ödön, Ho- 
vany Gyula (bisericanî); conţii Albert Ap- 
ponyi, Férd. Zichy, Günther Antal, Eug. 
Pásstély şi contele Juliu Szapâry. Preşe
dintele comisiei e contele Szapary, secretar 
Hovanyi.

Situaţia în Austria.
Stările politice de peste Leitha con

tinuă a fi mereu încurcate. In cercurile po
litice din Yiena se crede, ce-i drept, că 
parlamentul central va fi convocat în Mar
tie, însă dela acésta nu se speră nimic, ce 
ar puté da o soluţiune cinstită şi durabilă 
a conflictelor mari dintre cele două ele
mente ale imperiului.

Privitor la ordonanţele de limbă gu
vernul n’a primit pănă acum nici sprijinul 
Cehilor, nici al Germanilor. Tóté silinţele 
ministrului-preşedinte Gautcsh au rămas 
zadarnice pănă acum. Germanii, pe cum 
seim, nu vreu să se abată dela condiţia, 
ca vechile ordonanţe de limbă să fiă re
trase, ér limba germană să fiă limbă de 
stat. Prin urmare ei nu pot sprijini gu
vernul în aplanarea conflictelor, câtă vreme 
acesta nu va împlini postulatul de căpe- 
teniă al lor.

Dér nici sprijinul Cehilor nu şi l’a 
putut câştiga guvernul. Cehii au decla
rat cu totă hotărîrea, că în cestiunea nouă- 
lor ordonanţe de limbă punctul lor de ve
dere este cunoscut, şi la cas, déca Ger
manilor li s’ar face mai mari concesiuni, 
atunci ei (Cehii) nu numai că nu vor spri-

ironie! — Acest sonet conţine totă istoria 
ciocoiului.

Kira Doudouca, eleganta de odinioră 
este minunat schiţată într’unul din cele mai 
frumóse sonete ale poetului.

Şi d0că printre Sonetele Române găsim 
sonete eroice, cari fac să vibreze în noi 
córda patriotică, sonete descriptive, idilice 
forte viu nuanţate, altele ca Le mauvais 
faucheur, A  la Dimbovitza ne arată pe cuge
tătorul, în poet.

Poetul se află la Mănăstirea Neamţu 
în Moldova; în curtea din jurul bisericii 
un bătrân călugăr cosesce iarba, — dér 
braţul lui e slab şi el trebue să lovéscá 
de multe ori rădăcina de iarbă, ca să-o 
taie. „Bătrânule, 4i°e poetul, tu îmi amin- 
tesci Mórtea, care ca şi tine cosesce în 
câmpul Yieţei. Ritmul ei este nesigur, mai 
bine ar fi brutal. De ce să ne bucurăm, 
când fierul deviază, décá suntem răniţi îna
inte de lovitura fatală?“

Er Dîmboviţei atât de limpede la 
munte, poetul îi 4i°e : «£>e ce te grăbesc! 
de-a ajunge la oraş, acolo apa ta crista
lină se va înoroia, şi valurile tale vor duce

jini guvernul, ’ci vor desvolta din potrivă 
cea mai mare oposiţiune contra lui.

âingur Polonii au întrat încât-va în 
vederile ministrului-preşedinte Gautsch, a- 
plecaţi fiind a-i da sprijinul lor în afacerea 
nouălor ordonanţe. Pun însă şi ei o con- 
diţiă, să fiă ales preşedinte al parlamen
tului fostul ministru de finanţe Bilinszky.

In Praga şi Briinn au fost 4il©l© tre
cute mari discuţii politice. Propunerea lui 
Herold de a-se enunţa prin lege indisolu- 
bilitatea Boemiei, a provocat sânge rău la 
Nemţi şi a ridicat o piedecă mai mult în 
calea aplanării conflictului ceho-german. Ea 
a dat nou nutriment luptei dintre naţio
nalităţi, deore-ce ţîntesce la realisarea drep
tului de stat boem şi la încoronarea Ma- 
jestăţii Sale, ca rege al Boemiei—de ceea- 
ce Germanii nu vreu să scie odată eu 
capul.

In astfel de împrejurări e greu de 
prevă4ut unde se vor desvolta lucrurile 
dincolo de Leitha.

Turburârile socialiste din Ungaria.
Majestatea Sa monarchul, sosind la 

Budapesta, a primit alaltăeri la o lungă 
audienţă pe ministrul de interne Perczel, 
care a făcut monarchului un raport amă
nunţit asupra turburărilor socialiste din co
mitatul Sabolciu. Drept resultat al acestei 
audienţe, ministrul Perczel a trimis imediat 
pe Dr. Sélley Sándor, consilier ministerial 
şi şeful secţiunei poliţienescl din ministe- 
riul de interne, ca comisar guvernial în co~ 
mitatid Sabolciu. El a şi plecat alaltăeri sera 
însoţit de camerar al ces. şi reg. Szemere 
Lajos.

Ministrul Perczel a dat tot-odată o 
ordinaţiune cătră autorităţile comitatense, 
prin care le face atente, că pentru a puté 
mai repede confisca 4iar0le Ş* tipăriturile 
agitatóre, se va anunţa în viitor regulat 
în organul oficial „Rendőri K ö z lö n y cari 
4iare şi tipărituri sunt a-se confisca, ér 
primăriile comunale şi tóté organele admi
nistrative, pe basa anunţului publicat în 
acel organ, se vor grăbi fără întâr4iere 
a-le confisca şi a-le da procurorului.

Poliţia din Budapeşta încă a primit 
ordin se procedeze cu cea mai mare rigóre 
în contra socialiştilor. Pe cuvânt, că socia
liştii adună banii trebuincioşi pentru sco
purile lor prin colecte, carii însă nu este 
permis a se face fără permisiunea autori
tăţilor, poliţia din Budapeşta a făcut Luni 
nóptea o perchisiţiă domiciliară pe la toţi 
conducătorii socialişti, începând cu redac- 
ţiunea 4iarului socialist „Népszavad Pre- 
tutindenea a confiscat banii, libelele de 
depunere şi diferite cărţi şi scrieri.

In ce privesce mişcările socialiste, 
avem de însemnat următorele scirl mai 
nouă :

In comitatul Peştei, mişcările se res- 
trîng mai ales la muncitorii agrari şi nu 
sunt aşa de periculóse, ca în alte comitate.

cu ele leprele cetăţii. Aşa e viaţa: limpede 
de la început, apoi se precipită, se turbură 
şi devine din ce în ce mai murdară „ur- 
mându-şl cursul".

Dór nota pesimistă nu este frecuentă 
în versurile poetului, şi rare-Orl ceea ce vede 
în jurul său, îi suggereză cugetări triste.

Să cităm încă din sonetele seriei 
„Au temps jadis, Les Cioclies du vieuxBuca- 
restu — o minunată simfonie de clopote; 
apoi dintre sonetele idilioe Le dor, în care 
poetul definesce aşa de frumos acest cu
vânt român, atât de dulce şi de trist, Le 
Pasteur d’Abeilles, plin de graţie; La Ber- 
gerie cu terţetul său final, admirabil, şi decă 
nu ne-am opri, am avé încă multe de 
citat.

Francesii vor admira de sigur în ver
surile lui Jules Brun, caracterul exotic al 
poesiei sale, şi măiestria cu care mânuesce 
sonetul; ér noi Românii suntem mândri de 
a fi inspirat poetului frances o operă a că
rei valóre literară este aşa de însemnată, 
şi care e menită să dea străinilor o idee 
aşa de favorabilă despre ţera nóstrá.

Se amintim, că Jules Brun este co-

Mai periculóse sunt mişcările în co
mitatul Sabolciu. In cătunul Kiralytelke de 
lângă Nyiregyhaza au fost prinşi şi ares
taţi patru socialişti. Poporul în cete mari 
pleca spre oraş, ca să-i libereze. La bariera 
oraşului însă fu întâmpinat de-o trupă de 
gendarml şi poliţişti, cari pe răsvrătitori 
îi împedeca de-a trece peste barierele ora
şului. Acésta s’a întâmplat alaltăieri. De 
atunci poporul a rămas nemişcat de cealaltă 
parte a barierei, aşa că de-o parte stau 
ţăranii, de alta gendarmii şi poliţiştii. Nici 
unii, nici alţii nu cutézá a se încăera la 
luptă, dér nici nu vréu să se împrăscie.

Fişpanul a făcut un raport general 
în adunarea comitatensă asupra mişcărilor 
socialiste din Sabolciu. După acel raport, 
în cercul pretoriai Bogdány poporul conti
nuă de-a se organisa, siguranţa personală 
şi de avere e forte ameninţată. In cercul 
Kisvarda, proprietarii şi autorităţile sunt 
ameninţaţi cu omor. E temere de isbucni- 
rea unei revoluţiuni. In cercul Tisza, spi
ritele sunt peste măsură agitate, aşa că 
după tóté semnele va trebui să se recurgă 
la ajutorul armelor. Fisolgăbirăul a cerut 
să se trimită în grabă miliţiă, care să asal
teze comunele Eperjeske, Bezded şi K.- 
Apathi. Numai presenţa gendarmilor în nu
măr mare a putut pănă acum împedeca is- 
bucnirea revoluţiunei. Inspectorul gendar- 
meriei, generalul Jablanczy, însoţit de lo- 
cutenent-colonelul Reinle şi alte căpetenii 
gendarmeresci au plecat la Nyiregyhaza, 
unde s’au sfătuit cu fişpanul şi cu autori
tăţile comitatense asupra localităţilor, unde 
sunt a se trimite mai mulţi gendarml. S’a 
hotărît înfiinţarea mai multor posturi nouă 
de gendarml şi întărirea celor esistente. E 
atât de mare numărul localităţilor răsvră- 
tite, încât fără ajutorul miliţiei gendarmi 
n’ar pute face nimic.

In comitatul Zemplinului s’a dat ofi
ciilor telegrafice din mai multe cercuri or
dinul, ca nu numai 4 ûa> ci ŞÎ nóptea în- 
tregă să ţină biurourile deschise. Cercul 
Bodrogköz e asaltat de 52 gendarmi şi 
două batalióne întregi de infanteriă. Sunt 
încă mulţime de comune asaltate de mili
ţiă şi gendarml.

In comitatul Borsod comitetul admi
nistrativ a hotărît să cérá printr’o adresă 
cătră guvern, ca să se ia grabnice măsuri 
pentru a curma şbusurile pressei socialiste, 
care agită poporul şi „ameninţă cu nimi
cire vieţa de stat, interesul naţional şi tóté 
drepturile publice şi private". In acest co
mitat încă e mare ferberea mai ales în 
vre-o 4ece comune, unde numai baionetele 
gendarmilor mai pot împedeca isbucnirea 
revoluţiunei.

In comitatul Heves încă au început 
socialiştii a se organisa. Aici însă periculul 
încă nu e iminent.

respondentul diarel°r francese les Débats şi 
le Figaro, că a ţinut anul trecut la Bodi- 
nière din Paris o frumosă conferinţă în 
versuri asupra cântecelor nostre populare,
— VEpopée roumaine, — că a vorbit în mai 
multe rânduri de ţâra nostră înaintea so
cietăţilor geografice din Paris, Tulusa şiLyon.

Printre celelalte scrieri ale poetului 
filo-român, cităm încă : Histoire de Buca
rest, din care a apărut numai prima parte 
pănă acum, — un volum de basme sunt tra
duse din românesce — Sept contes roumains
— şi altul La Veillée, care trebue sé apară 
în curând la Firmin Didot Paris. 9

Pentru întréga sa activitate literară 
atât de filo-română să dăm poetului, care 
cântă ţ0ra şi aspiraţiunile némului nostru, 
admiraţiunea şi recunoscinţa nostră.

Cum 4i°ea Jules Brun la Craiova, în 
4iua de 24 Ianuarie, când se serbătorea 
aci a 39-a aniversare a Unirei Principate
lor, el a făcut pentru Români „prestaţiunea 
sa de ţăran ; el va fi adus în sudorea frunţii 
atâtea pietre, cât vor fi putut să ţină bra
ţele sale, pe calea viitorului nostru".

Ludo.
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Sultanul şi trimisul României.
O neplăoută surprindere a făcut în 

BucurescI sensaţionala telegramă din 
donstantinopole, ce a publicat’o „N. Fr. 
Presseu, despre care 4iar est® soiut, că a 
stat totdeuna în ore care contact cu cer
curile guvernamentale din capitala turcescă. 
Telegrama amintită este următorea:

„Tractatul de comerţ româno-turc, 
•care a fost deja de mult votat de Parla
mentul românesc, aşteptă deja de ş6se săp
tămâni sancţionarea Sultanului. Comerciul 
românesc este forte păgubit, de orece-ce 
.acum apasă o suprataxă asupra făinei ro
mân escl, pe când tractatul conţine în acâstă 
privinţă o clausă favorabilă. In ultimele 
săptămâni n’a putut fi transportat nici mă
car un sac de făină dela Constanţa la 
Constantinopol.

„Intârdierea Sultanului de a sancţiona 
tractatul, se esplică prin antipatia lui con
tra trimisului român Djuvara. Se repro- 
şeză acestuia, că a turburat bunele relaţii 
româno-turcescl, mai ales permiţând coră
biilor grecesc! să arboreze pavilionul ro
mân în timpul răsboiului.

„Sultanul ar fi declarat, că nu va 
sancţiona tractatul pănă când Djuvara nu 
va fi rechemat. Se crede că Djuvara va fi 
permutat în curând la Bruxelles, er,la Cons- 
tantinopol va fi numit actualul trimis ro- 
mând din Belgrad, Papiniu“ .

Foile oposiţionale se folosesc de acest 
incident pentru a trage la răspundere pe 
guvernul-Sturdza din causa acestei situa- 
ţiunl dificile create comerciului român şi 
pentru nesuccesul diplomatic ce-1 învolvă.

SCIRILE DILEI.
—  (B) 17 Februarie

Anunţarea adunărilor poporale. Fóia 
oficială ungurescă publică o ordinaţiune a 
ministrului de interne referitor la anunţa
rea adunărilor poporale. Ordinaţiunea dis
pune, că adunările poporale trebue să fiă 
^anunţate cel puţin cu 24 óre înainte la 
respectiva autoritate competentă de forul 
prim. Numai pe basa concesiunei date de 
acésta se póte ţinâ adunarea. Cei ce calcă 
acéstá disposiţiune se pedepsesc cu arest 
pănă la 15 Şi cu amendă pănă la
100 fl.

Diploma de doctor pentru regina Ro
mâniei. Consiliul universitar din Budapeşta
— 4ice „Egyetértés44 — va alătura o scri
sore de felicitare la albumul în care va aşe4a 
diploma de doctor de onóre pentru regina 
Elisabeta a României. Scrisórea va fi con- 
■cipiată în limbile: maghiară, latină, fran- 
-cesă şi română. Diploma va fi trimisă Sâm
bătă ministrului de esterne austro-ungar, 
■care, prin ambasada austriacă din Bucu
rescI, va fi predată augustei regine-poete.

Maghiarisarea Făgăraşului. Sub acest 
titlu publică guvernamentalul „Pesti Na
pló44 o scire, ce ’i se comunică din Făgă
raş şi în care se spune, că Ungurii din 
acest orăşel, deşi puţini la număr, fac „cu
ceriri44 ne mai pomenite printre Saşi şi 
Români. In urma unei hotărîri a represen- 
tanţilor comunei, mai multor strade şi lo
curi publice ale oraşului, cari pănă acum 
purtau nume „străine44, li-s’au dat nume 
ungurescl, ca „Apaffy-tér44, „Apafíy-utcza44, 
„Rakoczy-utcza44, „Vár-tér*, „S^ékely-utcza44 
^Arpád-tér* etc. Cum a fost cu putinţă, ca 
representanţii comunei Făgăraş să se în- 
voâscă la o asemenea batjocurire a acestui 
•orăşel istoric, nu seim; dér decă în adevăr 
aşa este, atunci reclamul, ce şi-l fao Un
gurii dela Făgăraş, lăudându-se mereu 
prin foile guvernamentale, nu este neînte
meiat. In adevăr, nu e lucru puţin dela ei, 
«a  în mijlocul unui comitat, ca al Făgăra
şului,’să-şî bată cu atâta succes joc de 
Români, ca şi de Saşi!

Un oficer pălmuit în bal. Din Arad se 
scrie, că la balul reuniunei „Crucea roşiăa, 
ce s’a ţinut în Aradul nou, oficerul de hon- 
ve4l Antal Imre a fost pălmuit din partea 
fisolgăbirăului Petko Zoltán. Honvédül păl- 
jnuit a încercat să-şî caute satisfacţiă prin

duel, dér şi cu asta a păţit’o rău de tot, 
căci a fost grav rănit la cap şi la braţ.

Adunarea Reuninnei „Crucea Roşieu.
Suntem rugaţi a publica următorul avis: 
Adunarea generală a reuniunei „Crucea 
Roşiă44 se ţine mâne, Vineri, în 18 1. c. la 
3 ore d. p. în sala de şedinţe a comitatu
lui. Decă din éróre nu s’ar fi înmănuat 
vre-unui membru invitarea, acel membru 
este învitat prin acésta cu totă stima la 
adunare.

Difterită. Din Arad se telegrafézá, că 
în comuna Capolnaş de lângă Soborşin bân- 
tue de câte-va 4^© epidemia difterică. Au 
murit pănă acum aprópe 200 de copii.

Liferare. Direcţiunea generală a mo
nopolului din România publică concurs pe 
cale de oferte pentru liferarea diferitelor 
materii chemice, ca accid nitric, cătran (pă
cură), cleiü, clor, potasă (Raliu), colofoniu, 
fosfor, zinober, paraffin, scrobelă, lac gu
mat, stearină, uleiü mineral etc. pentru 
anii 1898—1899. Ofertele sunt a se înainta 
pănă în 12 Martie n, c. Amănunte se pot 
căpăta în cancelaria camerei de comerciu 
şi industriă din Braşov.

Procesul contra lui Zola.
In  audienţa dela 12 Februarie n. au 

fost confrontaţi martorii Lauth, Henry, 
Gonse şi Leblois cu colonelul Picquart.

Lauth spuse, că carta de postă pneu
matică (ce a descoperit’o Picquart) a fost 
ruptă în vre-o 60 bucăţi, borderou] ase
menea a fost rupt. Amândouă au fost re
constituite şi lipite la loc, apoi fotografate.

Colonelul Henry spune, că plicul, care 
conţinea dosarul de acte secrete s'a aflat 
pe masa lui Picquart. Plicul era deschis şi 
se vedea eşit din plic acel colţ al actului, 
pe cari erau scrise cuvintele: „Cete Ca- 
naille de D . . . “

Generalul Gonse declară, că atunci, 
când ’i-s’a reîntors dosarul cu actele, aceste 
erau cam în disordine.

Picquart négá, că actele s’au aflat vre
odată pe masa sa de scris. Henry susţine 
ce a 4is. Picquart protestézá, ér Henry sus
ţine, că Picquart a minţit. (Mare mişcare 
în auditoriu).

Labori 4ice, că unul dintre cei doi 
martori, car! se contra4ic, trebue să fi spus 
neadevărul. Propune deci ca procurorul să 
facă cercetare pentru mărturiă falsă.

Picquart declara apoi, că martorii 
Henry, Lauth şi Gribelin au uneltit în con
tra lui, şi că el este jertfa bunei sale con
vingeri şi a atitudinei sale corecte, într’o 
causă pe care o crede dréptá.

I Gonse: Acest oficer (Picquart) pănă 
în momentul afacerei Esterházy, în care e 
cuprins de o idee fixă, a fost dintre cei 
mai bravi şi a făcut cele mai bune servi
cii. El e capabil să le facă şi în viitor, 
décá va vré.

In fine mărturisesce advocatul De- 
mange, apărătorul lui Dreyfus în pro
cesul acestuia. Demange a fasionat în 
favorul lui Dreyfus, ridicând bănuell asu
pra lui Esterházy şi făcând alusiunl la 
revisuirea procesului lui Dreyfus. Apoi 
au urmat senatorul Banc, care a 4̂ s> 
că buna credinţă a lui Zola nu se póte 
trage nici decum la îndoială şi deputatul 
James, conducătorul socialiştilor, care în- 
vinuesce pe guvern de slăbiciune şi mai ales 
pentru greşala ce s’a făcut, când procesul 
Dreyfus s’a pertractat cu uşile închise.

Apărătorul Labori cere ca originalul 
borderoului să fiă presentat tribunalului. 
Tribunalul respinse acésta cerere a apără
torului. In fine este ascultat espertul Ber- 
tillon, care declară, că borderoul e scris 
de Dreyfus şi 4ice, că va dovedi acésta, 
décá i-se vor preda actele doveditóre con
fiscate în locuinţa lui Dreyfus la 1894. 
pice apoi, că va cere autorisare dela mi
nistrul de răsboiu, ca să arate bucăţile ce 
au servit la espertiza lui. Cu acésta audi
enţa se încheie.

*
Ca şi în 4ilele precedente, mulţimea 

de pe stradă pândea plecarea lui Zola dela 
tribunal, ca să manifesteze în contra lui.

Poliţia şi garda éra aşe4ată de-alungul dru
mului ca să-1 păzesoă. Când se vă4& tră
sura lui Zola, se au4iră strigătele din mii 
de guri: „Jos c u , Zola! Jos cu trădătorul! 
Aruncaţi-l în apă !u Sute de inşi alergau 
după trăsură. De-odată se au4i strigarea 
lângă Pont-Neuf: „Au pus mâna pe e l!" 
Veniseră alte câte-va sute în faţa trăsurii. 
Nenorocirea părea neînlăturabilă. In acest 
moment sosi garda călărâţă şi cu săbiile 
în mână făcură drum lui Zola. Tot atunci 
se întâmpla ca mulţimea să încunjure o 
trăsură, care trecea peste Pont-Neuf (Po
dul nou), cre4ând, că este a-lui Zola. Vo
iau să o arunce în apă. Deja desprinseseră 
caii. In trăsură se aflau trei dame, între 
cari şi soţia prefectului poliţiei. La strigă
rile lor poliţia sosi şi le scăpa.

*

Duminecă a fost pausă la tribunal, 
în schimb însă a fost cu atât mai mare 
mişcarea în oraş. Comitetele plebiscitare 
ale departamentului Senei au ţinut o mare 
întrunire strigând la despărţire: „Trăescă 
Francia! Tráéscá armata! Tráéscá Îm 
păratul !a S’au făcut câte-va arestări. La 
Mont-Parnasse, Sebastian Faure a ţinut o 
conferenţă, vorbind în contra armatei. S’au. 
ţinut mai multe vorbiri anarchiste, strigân- 
du-se: Jos cu armata! Manifestaţiuni s’au 
mai f&cut şi în Quartier Latin, în Rue 
Montmartre, Rue St. Antoine etc.

♦

Luni, în 14 Februarie n. audienţa se 
începe prin cetirea unei scrisori a 4iaris" 
tului Papilland, redactorul fóiei antisemite, 
„Libre Parole44, în care acesta resminte 
că ar fi 4is cătră Jaures, că consideră pe 
Esterházy, ca {autor al borderoului.

Jaures, deputatul socialist, îşi susţine 
mărturisirea. Vine erăşi espertul Bertillon 
şi spune, că n'a adus hărtiile necesare pen
tru documentarea, ce se aştepta dela el, şi 
că n’a cerut autorisaţiă. Labori îi adresézá 
mai multe întrebări cu privire la şema lui, 
un desen, care a servit grafologului Bertil
lon ca mijloc de a dovedi culpabilitatea 
lui Dreyfus. Bertillon însă declară, că nu 
e permis să vorbescă despre afacerea Drey
fus şi deci cu totă bunăvoinţa nu póte să 
demonstreze cele ce i-se cer.

La tóté întrebările 4ice, că "nu póte 
răspunde, şi că nu mai posede documen
tele. Apărătorii se silesc în zadar a-1 face 
să vorbéseá. In fine Labori 4ice cătră ju
raţi, arătând spre Bertillon: „Aici aveţi 
afacerea dela 1894! El a fost cel mai în
semnat espert şi pe basa espertisei lui a 
fost condamnat Dreyfus44.

Deputatul Hubbard spune, că vărul 
său Bertillon i-a esplicat şema lui, dér n’a 
înţeles mult de aici. La întrebarea, décá a 
vă4ut scrisórea lui Esterházy, care semănă 
aşa de frapant cu cea de pe borderou, Ber
tillon a respuns: „Nu voiu să văd scrisórea 
lui Fsterhazy. Acesta este o păpuşe (Stroh- 
mann) a EvreilQru.

Ives Guyot, fost ministru, 4ice că pro
cesul Esterházy [a fost o parodiă asupra 
justiţiei, şi că íntréga elită a societăţii 
consimte cu Zola.

Urmeză ascultarea espertului grafolog 
Teyssonieres. El a esaminat, 4ice, borderoul 
şi a ajtins la conclusiunea, că scrisórea este 
identică cu cea a lui Drefyus. Mai ales 
cuvântul „oficer44 sâmănă cu scrisórea lui 
Dreyfus, afară de acesta mai sunt 30 de 
cuvinte absolut identice. Asigură, că fac
similul borderoului e falsificat şi în mod 
artificial arangiat, ca să semene cu scrisórea 
lui Esterházy. Sunt graveur şi prea bun 
cunoscător, decât să mă înşel. Spune, că 
grafologul Crepieux-Jamin, care a fost con
sultat de familia Dreyfus, l’a întrebat: „Ce 
ţi-a adus raportul în afacerea Dreyfus?44— 
I-am răspuns: „Dóilé sute de franci!44 — 
„BineV răspunse Crepieux—Jamin: „Acesta 
ar pute să-ţi aducă 100,000 séu 200,000 
franciu. Eu i-am răspuns răstit, că nu-mi 
trebue. In 4iua următore Crepieux la des
părţire m’a sărutat şi m’a asigurat de ami
ciţia lui. Soţia mea a 4*8? că acésta e să
rutarea , lui Iuda şi a şi fost adevărat 
(Aplause).

Martorii următori au fost esperţii 
Charavay şi Pelletier, apoi Gobert, Con-

nard şi Delhoinme, cei doi din urmă es- 
perţl în procesul Esterházy. Aceştia au re- 
fusat de a depune în afacerea Dreyfus şi 
Esterházy. Audienţa se încheie.

*

In  audienţa de M arţi 15 Februarie au 
fost ascultaţi câţi-va contra-espereţl, dintre 
cari toţi au afirmat, că scrisórea din bor
derou este a lui Esterházy şi nu a lui 
Dreyfus. La depărtarea lui Zola dela tri
bunal nu s’a întâmplat nici un incident, 
mulţămiţă măsurilor energice luate de po- 
liţiă.

NECROLOG. Vasiliu Moga de Chiher
protopretore în pensiune, după o vieţă la- 
boriosă dedicată binelui comun, şi-a ter
minat cursul 4ilel°r în 12 Februarie a. c. 
în anul 68 al etăţii şi 38 al fericitei sale 
căsătorii.

Rămăşiţele pământescl ale neuitatului 
defunct se vor depune spre odihna de veci 
în cimiteriul gr. cat. din Zaul de Câmpiă 
în 14 1. c. Cu profundă durere aducem 
acesta la cunoscinţa tuturor amicilor şi cu
noscuţilor în numele lor şi al consânge
nilor.

Zaul de Câmpiâ, 12 Febr. 1898.
Maria Moga n. Vlassa, ca soţiă; Teo

dor Moga, George Moga, ca fii; Alexan
drina Şandor de Vist, ca noră.

ULTIM E SCIRÎ.
Constantinopol, 16 Febr. Guver

nul rusesc a propus puterilor, oa 
cestiuuea alegerei guvernatorului 
Cretei, se o íncróda ou totul amba
sadorilor din Constantinopol, cari 
sunt cei mai competenţi a-o des* 
lega.

Regele Greciei a trimis prin* 
tr’un curier deosebit o serisóre au
tografă Ţarului, în care ’i mulţă- 
mesce pentru iniţiativa puternică, 
la care s'a alăturat şi Anglia şi 
Francia, de a-se garanta împrumu
tul în scop de a plăti despăgubirea 
de résboiü.

In fine rógá pe Ţar se spriji- 
nescă şi mai departe candidatura 
prinţului George.

Scirile despre mobilisarea par
ţială a armatei din causa turburări- 
lor ce s’au ivit ârăşl în Macedonia, 
nu se adeveresc, de unde se póte 
conhide, că pericolul nu este încă 
aşa mare.

Berlin, 16 Febr. „Neuste Nacfa- 
richtenu publică scirea sensaţională 
din Boemia, ca acolo s’ar fi format 
un sindicat ceho-polon în contra in
dustriei germane, care sindicat dis
pune deja de peste 28 milióne. El 
este îndreptat în primul rénd în 
contra industriei de esport din Ber
lin şi din Saxonia.

L i te ra  tu r ă.
Procent, Promil, Interese şi Teoria 

Conturilor curente de I .  C. Panţu, profesor 
la şcola comercială superioră din Braşov. 
O broşură de 48 pagine, în care se arată 
calcularea intereselor pe ani, pe luni şi p© 
4ile într’un mod practic; sunt mai multe 
esemple esplicate amănunţit, aşa ca să fie 
înţelese de ori şi cine; de-asemenea modul 
de calculare al intereselor la bănci şi teo
ria conturilor curente. — Se pote procura 
dela Tipografia „A. Mureşanu44 şi dela li
brăria N. I. Ciurcu, Braşov, cu preţul de 
40 cr. (1 leu) plus 3 cr. porto.

Trandafiri si viorele se numesce o 
frumosă şi elegantă carte de poesii popo
rale, culese şi ordinate de Ion Pop Hetega- 
nul. E o carte de vre-o 200 pag., în care 
găsim o mulţime de cântece bătrânesc!, 
voinicescl, ostăşesc!, de bucuriă, de drar- 
goste, jale, dor, urît, măniă, năcaz, cântece 
glumeţe, dela nunţi şi altele. Ediţiunea 11, 
Preţul 60 cr. (cu posta 65 cr.)

Proprietar: U r. Aurel Jfliireşiana.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior*
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Cursul la bursa din Viena.
Din 16 Febroarie 1898.

Renta ung. de aur 4% . . . .  121.55
Renta de cor6ne ung. 4% . . . 99.45
Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2%* 120.40
Impr. căii. fer. ung. în argint 4l/2°/o 100.80
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 122.10
Bonuri rurale nngare 4% • • • 97.40
Bonuri rurale oroate-slavone . • 97.50
jmprum. ang, cu premii . . . 157 50
Losurl pentru reg. Tisei si Segedin. 145.50
Renta de argint austr.................  102 50
Renta de hârtie austr. . , . . 102.40
Renta de aur austr....................  122.65
Losurl din 1860 ....................... 148.80
Aoţii de-sle Bănoei austro-ungară. 930 —
Acţii de-ale^Băncei ung. de credit. 382. ~~
Acţii de-ale Bâncei auŝ r. de credit. 364 10
jfefapoleondorî...........................  9 53

Mărci imperiale germane . . , 58 77 y2

London F is t a ........................... 120 10

Paris v is t a ................................ 47.57V2

Rente de corone ausfcr. 4°/0 • . 102.80
Note italiene................................ 45 35

uN SILV ICULTO R român cu ex
perienţă şi ca pracsă în servi

ciul statului seu pe vr’un domeniu 
particular, pote găsi ocupaţiune ime- 
diată pe domeniile Domnului G. Gr. 
Cantacuzino fost preşedinte al sena
tului României.

Doritorii de a ocupa acest post 
se trimită pe adresa D-lui G. Gr. 
Cantacuzino, Bucurescî, calea Vie 
toriei Nr. 167 următdrele acte:

a) Diploma de absolvare a unei 
şc61e speciale de agricultură.

b) Certificat că a servit la stat, 
sâu pe vr’un domeniu particular.

c) atestat de bună purtare.
d) aciinţă de carte românescâ.

1— 15,150.

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei 
k\ 5 cr. se potu cumpera în 
librăria Mcolae Ciiircu şi în 
tutungeria M. (Jross.

Cursul pieţei Braşov
Din 17 Februarie 1898.

Banonota rom. Curcp. 9.48 Vênd. 9 50 
Argint roirâu. Cump 9.4272 Vêod. 9 44 
Napoieood’orl. C mp. 9.52 Vênd, 9 54

öalbeul Camp. 5.60 Vênd. 5.65
Ruble Rusesoï Camp. 127.— Vênd. 127. V2
Mftroï gemane Cump. 58.60 Vênd. 58 75
Lire tnroeseï Cump. 10.70 Vênd. 10 78
Siris.fonc. Albina 5% 101. — Vênd. 102 —

Sz. 39— 1898. bvgh.

Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t. ez. 102. §-sa ér
telmében közhirré teszi, hogy a fogarasi kir. járásbíróság 1897-ik évi 
5432. sz. végzése következtében Herszényi Bálint ügyvéd által képviselt 
Kiima Mátyás javára Gregorius Frigyes ellen 110 frt. 93 kr. s jár. ere
jéig J897. évi Június hó 12 kén foganatosított biztosítási végrehajtás 
utján lefoglalt és 315 írtra becsült 1 Dynamo-gép, 1 tizedes mérleg és
1 tűzifeeskendöböl álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a eárkányi kir. járásbíróság 177— 1898. számú 
végzése folytán 110 írt. 93 kr. tőke-követelés ennek kamatai é9 eddigi 
biróilag már megállapított költségek erejéig Sárkány község házánál 
leendő eszközlésére 1898 évi Február hó 22-dik napjának délelőtt 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t. ez. 107 
és 108 §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőuek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt S á r k á n y b a n ,  1898. évi Február hó 11-ik napján.

C S ÍK I ZSI GM OND, 
152,1-1 kir. bvégrehajtó.

D e la  T I P O G R Á F I A  „ A U E 0 I L A “, A .  T O D O R A N
c l i a n .  C r i t e r i a  —  S z a a ^ a . o s n a j T r ' s t r ,  

s e  pot  p r o c u r a  u r m ă t o r e l e  c ă r ţ î s
7— 10

Predice pentru Dumineci tom. I. de
Justin Popfiu ............................... 2.20

Predice pentru Dumi». de peste an,
compuse şi elucrate după Catechis- 
mul Deharbe de Vas. Christe. Tom. I. 
dela Dumin. Vameşului şi a fari
seului pănă la Dumin. XI. după
R o s a l i i ........................................ — .80

— Tomul II. dela Dumin. X I. după 
Rosale până la Dumin. Vameşului — .80

Predice pe tote Duminecile de peste 
an de Dr. Em. Elefteresou . . . 1.50 

Cuvântări fuuebrale şi iertăciuni. Din 
autori renumiţi, prelucrate de Tit.
Budu v icariu .................. ....  1.—

Cnventări bisericesci la tote sărbă
torile de peste an de. I. Papiu.
Un volum peste 54 cole . . . .  1.50 

Cuvântări funebre şi iertăciuni pen 
tru diferite caşuri de mârte, întoc
mite de I. Papiu. Un volum de 
peste 24 c o le ................................1.50

Caleckese pentru prunoii şcolari de 
Tit Bud vicariu. Preţul redus dela
60 crucerl l a ............................... —.40

Doftorul fără arginţi seu cartea să
nătăţii de Ar. Boca Velch. . . . —.10 

Domne<Je£scă liturgîe a celui dintru 
sânţi părintelui nostru Ioan Chri- 
sostom de Ioan Boroş . . . .  —.25 

Manual caiechetic pentru primii ani 
şcol. de Basiliu Raţiu. Preţul redus
dela 60 cr. la ...........................

Rugăcinnea i) Ini, Tatăl nostru espli 
cată pe scurt de I. Boroş . .

Albina şi leneşul de Aron Boca. Vel 
cherianu l...............................

Bocete adecă cântări la morţi, adu 
nate de I. Pop Reteganul . . 

Buchetul. Culegere de cântece cu 
lese de I. P. Reteganul broşat .

Legat şi aurit......................
Barb Cobzarul. Novelă orig. de Emi

li a Lung
Bunica şi nepoţeiui. Schiţă din Sfera 

educaţiunei. După Ernest Legouvâ 
de Gr. Simu 

Cântul în şcola poporală. De Iuliu 
Pop învăţător Năsăud. Praxă. Teo 
riă. Cânturi . . . . . . .

Cartea ilustrată pentru copii şi copile 
Cu 18 ilustraţiuni, de George Simu
— Acestă broşură conţine istoriore 
şi poesii morale spre escitarea gus 
tului de cetit la copii. — E aco 
modată acestă carte şi ca premii 
pentru şcolari. . . . . . . . —.25 

Cântăreţa. Novelă de Dem. Dan . . —.15 
Chiuituri de cari strigă feciorii în

joc de P. R etegan u l..................—.40
125 Chiuituri de cari strigă feciorii 

în joc de I. P. Reteganul . . . — .12 
Codrean, Craiul codrului de G. Simu —.06 
Cu vârfui penei. Scrieri satirico-hu

.40

.25

- .1 0

.30

.15

-.10

-.40

-.10

— .10

-.40

-.25
—.38

—.10

-.06

-.30

lóge. II. Humor şi satiră. O bro
şură forte petrecătore . . . . .  

Dialogul Ţiganului cu S. Petru în 
porta raiului Ar. Boca Velcher . .

De când se numesce femeia porum
biţă? Poveste de Laur. Ciorbea . . —.10 

Dóué turturele (le aur. Poveste de
Laur. Ciorbea...............................

Din trecutul Silvaniei. Legendă de 
Vict. Rus. Preţul redus dela 60 cr. la 

pile negre Versuri de Petrea dela 
Cluşiu — cu o prefaţă de Gr. Simu 
Preţul redus dela 55 cr la . . .

El trebue se se însore. Novelă de 
Maria Schwarz, tradusă de N. F.
N e g r u ţ iu ....................................—.15

Economia pentru şcolele poporale de 
T. Roşiu. Ed. II. Preţul redus dela 
30 cr. l a ...................... ....  . .

Felicitări în poesii şi prosă la anul 
nou, diua nascerei şi diua numelui 
cătră tată, mamă, moşi, unchi, mă
tuşe, nănaşî, tutori, preoţi, învăţă
tori şi binefăcători, precum şi alo
cuţiuni şi vorbiri cu diferite oca- 
siuni şcolastice de George Simu :

Gruia Iui Novac...............................
Horia lui Pinten Vitézül . . . .
Ifiben ia în Tauria. Tragediă în 5 

acte. După Euripide tradusă în ver
suri de Petru D u lf......................

Idealul perdut. Novelă originală de 
Paulina C. Z. Rovinar . . . .  

Influinţa mândriei Novelă de P C.
Z. Rovinar....................................—.15

Leonat cel tiner. Istoriă în versuri 
de Ioan Pop Reteganul (cu o ilus- 
traţiune), o broşură cu conţinut forte 
glumeţ. Ca în tote scrierile D-lui 
lo&n Pop Reteganul aşa şi în aeésta 
ob-érvá omul o adâncă pătrundere 
în moravurile, obiceiurile şi simţă
mintele ţăranului român . . . .  — .10 

Lira Bihorului. Balade poporale de
Antoniu Popp............................... —.20

Lira Sionului sóu cântarea sărbători
lor. — Poesii religioso-morale, lu
crate după s. Scriptură de A. Boca 
Velcherianul. Cu o precuvântare de
G. Simu........................................—.25

Monológé de Anton'u Popp:
Nr. 1. Pe neaşteptate..................—.04
Nr. 2. Pentru-ce am rămas flăcău
b ă trâ n .........................................— .08
Nr. 3. La anul nou. . . . . .  — .04 
Nr. 4. Ce nici prin minte nu mi-a
t r e c u t ...............................  — .04
Nr. 5. O păţaniă...........................—.03

Merinde dela şcolă sóu învăţături pen
tru popor, cu!ese din cjiarul unui 
şcolar de Dr. Georgiu Popa . . . —.60 

MiserUle sociale. Novelă de. P. C. Z.
Rovinar........................................ — .15

Musa Someşană. Poesii poporale ro
mâne din jurul Năsăudului. Adu
nate şi arangiate de Iuliu Bugnariu.
Partea I. Balade...........................—.25

—  .20 
-.10 
-.06

-.30

-.10

N-rii 76 şi 77. Naraţiune istorică după
Wachsmann, de Ioan Tanco . . . —.20 

Nopţi de iernă. Novele pentru popor 
de G. Simu. Preţul redus dela 1 fl. la —.60 

Nn me uita. Colecţiune de versuri 
funebrali, urmate de iertăciuni, epi- 
tafiâ ş. a........................................ —.25

Opera unui om de bine. Novelă origin.
— continuarea novelei „Idealul per-
dutu — de Paulina C. Z. Rovinar —.10 

Opşa&urs. Cât cioplite cât pilite 
şi la lume împărţite de Ioan Pop
Reteganul....................................— .40

Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu.
Un volum de 192 pagine, cuprinde 
103 poesii bine alese şi arangiate.
Preţ. red. (dela 1.20) la . . .  . — .50 

Povestea Pasculni séu credinţa de
şertă poporală. De Ar. Boca Vel. — .08 

Părintele Niculae. Schiţe din viâţa
preoţilor de G. S im u ..................—.30

Pietatea poporului ro*»>âu seu cântări 
evlavióse pentru cei-ce merg la mă
năstire, la locuri sânte şi în proce
siuni. Comp. de doi preoţi g. c. Mu
reşeni din diec. g. c. a Oradei-Mare —.10

Pretinul sAténului român. SfâturI în 
formă de dialog pentru elevi şi a- 
dulţl, compus de I. P. Reteganul. —.30 

Proba de foc. Comedie într’un act de 
A. Kotzebue, localisată de Irina
Sonea-Bogdan...........................— .15

Prin morte Sa victoria Comedie în
tr’un act de A. Kotzebue, localisată 
de Irina Sonea-Bogdan . . . .  — .10 

Probitatea îii copilăria. Schiţă din
sfera educ. după Ernest Legouve — .06 

Poveştile Bănatului. De George Că- 
tană învăţător. Tom. I. 25 cr. Tom.
Ii. 25 cr., Tom. III. 25 cr. — Tote
3 la o la ltă ................................... — .65

Reguli şi sfaturi bune pentru pruncii
şcolari de Ar. Boca Velcher. . . — .10

Renascerea Jimbei române în vorbire 
şi scriere de Dr. Gr. Silaşi II. III.
Preţul fie-căreia fasc. 40 cr. Ambele — .70

; Sfaturi de anr séu calea cătră fericire
de Aron Boca Velcherianul . . . —.25 

Starostele, adecă Datini dela nunţile 
Românilor Ardeleni. Adunate de I.

P. Reteganul . . .......................—.15
Spicuire din istoria pedagogiei ia noi

— Ia Români. De V. Gr. Borgovan —.10
Se aş gini ! Toaste pentru tot felul de 

pers. şi ocas. de Tit V. Gheaja . —.20 
Ţiganul Ja mănăstire. Poveste în ver

suri de Ar. Boca Velcher. . . . — .08 
Ţiganul în Raiu. Poveste în versuri

de Ar. Boca Velcherianul . . . — .08
Trandafiri şi viorele Poesl* poporale 

de Ioan Pop Reteganul. Ediţiunea
a II. Amplificată...........................—.60

Ţiganul şi Magnatul séu vraja şi far
mecele poporali de A. B. V. . .

Ultimul sicliastru. Tradiţiune de G.
Simu.............................................—.06

Un cuvânt cătră fraţii rom. despre fi* 
loxera omenimii seu v i na r s u l  de 
Aron Boca Velchereauul . . . .  — .10 

Versuri de dor adunate din poeţii ro
mâni de A .....................................—.25

Păcală şi Tăndalii. Poveste de G.
Cătană........................................— .10'

Tipicul preoţesc din cărţile rituale,
prelucrat de Tit Budu vicariu . . —.55 

Tom a a Kempis despre imit. lui Chris
tos, tradus de pe originalul latin 
de Gavril Pop canonic . . . .  1.15 

Instrucţiune pentru a învăţa fără in
structor desemnul de croit vestminte 
femeesol, de Rosalia N. Pop prof, 
dipl. în lucrul de mână . . . .  —.80

Ortografia română în actuala sa stare 
de desvoltare de V. Dumbrava pro •
fesor gimn..................................... —.40'

Stâna de vale cu o privire scurtă la 
regiunea munţilor Bihoreni de ioan
Buteanu........................................— .25

Gramatica limbei româue. Lucrată pe 
base sintactice de I. Buteanu .

Povestiri alese de Petra Petrescu .
Orar general pentru şcola român cu

6 clase şi cu un sigur învăţător de 
Georgiu Magyar învăţător . . ,

C ă rţi de r u g ă c iu n i:

1.25
- .8 0

- .4 0 '

— .10

Icona sufletului. Carte de rugăciuni 
şi cântări bisericesc!, frumos ilus
trată. Prelucrată şi edată cu per
misiunea Măritului ordinariat die- 
cesan gr. cat. de Gherla prin Va
siliu Pătcaşiu preot gr. cat. în Ho- 
toan. Ediţ. V. corâsă şi amplific.
Preţul unui esemplar legată. . . —.50

Mărgăritnriul sufletului. Carte bogată 
de rugăciuni şi cântări bisericescl, 
frumos ilustrată. Ediţ. IV. Preţul 
unui esemplar l e g a t ..................—>50'

Micul mărgăritar sufletesc. Carte bo
gată de rugăciuni şi cântări bise
ricescl, f6rte frumos ilustrată pentru 
pruncii şcolari de ambe sexele.
Preţul unui esemplar legat frumos —.22

Cărticică de rnarăcinnŢ şi cântări pen
tru pruncii şcolari de ambe sexele.
Cu mai multe ic6ne frumose. Un 
esemplar boşat e 8 cr. Lesrat . . — .IO'

Tisul Prea Sântei Vergure Maria, 
urmrt de mai multe rugăciuni fru- 
m6se. Preţul unui esemplar legat . —.10

Epistolia D-lui nostru Isug Christos.
Preţul unui esemplar legat . . . —.10

C ă lin d a ru l „  A u ro re i u p e  a n u l 
1898. Preţul unui esemplar spedat 
prin postă e 35 cr.. 6 esemplare 
procurate de-odată costă spedate 
prin postă numai . . . . . f i.  1.60

moristice de Anton Popp. I. Mono-

Tot de-aicî se pot procura şi tot soiul de cărţi şi recuisite de şcolă, precum şi alte cărţi apărute ori şi unde.*»
Tote cărţile de mal sus se pot procura şi direct dela „TIPOGRAFIA. A. MCR1EiÿIAMiJu din Rraşov»

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


